A

-a (endelse til dannelse af tillægsord, fx homa
menneskelig, af homo menneske. Bern: det
dannede tillægsord retter sig efter sit navneord i
tal og kasus, fx hav i homajn kontaktojn. Om
forholdet mellem endelserne -a og -e, jf aperi,
aspekti, -e

-a (del af tabelord, med bet. egenskab; jf tabel 1)

-a (ses anvendt som endelse i pigenavne der til-
passes eo). Bern: reglen kommenteres under PN

abako kugleramme (til regning); ark abacus
(øverste del af søjlehoved)

abat|ejo kloster (især for de ældste kristne ord-
ner), abbedi; klosterkirke; (jf monahejo)

abato abbed, klosterforstander

abdiki abdicere, frasige sig tronen; frasige sig, gi-
ve afkald på, (fx la prezidantecon formandska-
bet, formandsposten)

abdomeno underliv, bug, bughule; (hos insekter)
bagkrop; (jf ventro(kavo), subventro)

abeléellaro bikage

abelejo bigård

abel|mang^ ulo biæder (fugl)

abelo bi

abel(ujo bikube

aberacio afvigelse, aberration, (astr forskydning
af synslinjen; fys linsefejl; bio ændring i arve-
anlæg)

abijkonuso grankogle

abio (ædel)gran; balzama ~ balsamgran; blanka
- alm. ædelgran; (jf piceo)

Abisen io (-ujo) Abessinien (nu Etiopien)

abismo afgrund, dyb

abiturienta ekzameno studentereksamen

abituriento student (person med studentereksa-
men; jf studen to)

ablativo ablativ (kasus i visse sprog)

abnegacio forsagelse, (selvopofrelse; offervilje

abnorma abnorm

aboco abc; begynderbog; (udt: a'boco; jf U'sono,
a-i'doso)

aboli afskaffe, ophæve, (ion, fx slaveri)
abolicii -» aboli; (jf VA)
abomaso kallun (drøvtyggernes fjerde mave)
abomen/a afskyelig (afskyvækkende)
abomen/i afsky, væmmes ved, være led ved, (iun,
ion)

abomeminda afskyelig (som fortjener afsky)

abomeno afsky, væmmelse, lede; senti ~n al
(pri, kontrau^) io nære afsky for noget

aboni abonnere på, holde, (fx ~ gazeton)

abon ilo abonnementsblanket

aborigeno (-» pralog^anto; jf VA) urbeboer (med-
lem af oprindelig befolkning)

abortlajo abort (for tidlig født foster); dødfødt
projekt eller idé

aborti abortere (nedkomme i utide); løbe ud i
sandet (fx la projekto ~is)

abortligi fremkalde abort; få til at løbe ud i san-
det (fx ~ ribeion)

abortjigo abortindgreb

abort/o abort (selve forløbet)

abrikoto abrikos

abrotano ambra (krydderurt)

abrupta brat, abrupt

Abruzoj Abruzzerne (bjergkæde i Italien); (jf PT)
absceso byld; fig råddenskab, dårligdom
absciso mat abscisse (tal på x-aksen)
absido apsis (korrunding i kirke)
absinto absint (grøn malurtlikør); bo malurt
absoluta absolut, ubetinget; enevældig
absoluta tomsentlivo absolut gehør
absolut|ismo enevælde

absolvi frikende (iun), (- malkondamni); give
syndsforladelse (fx ~ iun), (= pekliberigi)

absorbi absorbere, opsuge, (ion); fig optage (op-
mærksomheden), fængsle. Bern: betydningen
absorbere, opsuge frarådes i PIV, men findes
hos Zamenhof og i europæiske hovedsprog; (jf
sorbi)

abstin ado afholdenhed

abstinenco -» abstinado; (jf VA)

abstini afholde sig (de io fra noget, fx alkohol, to-
bak, sex), leve afholdende (fx // -as c^iun ven-
dredon)

abstrakt/a abstrakt

abstrakt ajo abstraktion; noget abstrakt
abstrakti abstrahere (de fra); - de io se bort fra
noget

absurda absurd, meningsløs, fornuftstridig

abulio abuli (sygelig viljeløshed)

abunda rigelig, overdådig; - je rig på, med over-
flod af, (fx ~ je ideoj); ~j (ogs) masser af, en
masse, (fx ~j ideoj)

abund/i være rigelig, overdådig; - je være rig på,
vrimle med; ideoj ~as der er masser af ideer,
det vrimler med ideer

abund|korno overflødighedshorn

abund/o overflod (fx - da fruktoj); el - de la
koro la bus^o parolas hvad hjertet er fuldt af
løber munden over med

abutilo bo abutilon, japanlygte

-ac- (efterstavelse for plantefamilier); roz~oj
rosenfamilien. Bern: ~ føjes til navnet for en
karakteristisk slægt, som så navngiver familien

acerba besk, bitter, (smag); bidende, skånselsløs,
(kritik)

acero (træslægten) løn; platan- ahorn; suker~

sukkerahorn (sukkerløn)
acet ata acido eddikesyre; (= acetacido)
acet|ato acetat (salt af eddikesyre)

acetileno
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adrenalino

acetileno acetylen (luftart til fx svejsning)
aceto eddikesyre; (= acetata acido)
acetono acetone (opløsningsmiddel)
acid/a sur

acida c^erizo morel (syltekirsebær)
acid|eta syrlig

acido syre (kemisk forbindelse)
acidlrezista syrefast

Acoroj Acorerne (portugisisk øgruppe); (jf PT)

ac^l pokkers! (udråb for utilfredshed)

-ac^- (efterstavelse for ringe kvalitet, ringe vær-
di, uegnethed; temmelig nedsættende); c^eval-o
krikke, øg, (gammel, udslidt hest); vest-o la-
ser, pjalter, (udslidt, snavset tøj)

ac^/a ussel, ringe, elendig

acetebla (som er) til salg, til at købe, til fals

ac^eti købe (fx ion de iu); li ~is domon per la he-
redajo han købte et hus for arven

acet/o køb; fari siajn -jn ordne sine indkøb

ac^etlpovo købekraft

-ad- (efterstavelse for gentagen eller varig hand-
ling); vizit~i difinitan drinkejon have sin gang
på et bestemt værtshus; salt-i de loko al loko
styrte rundt fra det ene sted til det andet; Ha
uz-o de la artikolo hans brug af (den bestemte)
artikel; Si fin-is sian laboron hun var ved at
være færdig med sit arbejde; // fin-is skulpta-
jon han var ved at lægge sidste hånd på en
skulptur; // cerbum~is pri la sekvoj han gik
(stod, sad, lå) og spekulerede over konsekven-
serne. Bern: - har dobbeltfunktion ved navne-
ord for redskaber, fx martelo hammer. Her vi-
ser ~ både handling og varighed: martel-o
hamren, modsat fx vizito (handling) og vizit~o
(varighed). En kort handling må så udtrykkes
ved fx martelbato hammerslag

adag^o adagio (langsom sats, stykke)

Adamo Adam; komenci de - begynde med A-
dam og Eva; (jf PN)

adam porno adamsæble

adapti tilpasse, afpasse, (fx ion al id); bearbejde
(fx ion al radio noget for radio)

adaptig^i ogs tilpasse sig

adapt ilo mellemstik; adapter; overgangsrør

ad as ismo brug af fortærsket rim (rim på efter-
stavelse, fx amadas/vidadas). Bern: metoden var
populær i eo-poesiens barndom, men er for-
længst gået af mode

ad/e vedvarende, hele tiden

adekvata passende, adækvat

Adeno Aden (Al Adan, havneby i Yemen)

adepto tilhænger; indviet, adept

adheri fag hænge sammen, adhærere; - al klæbe
sig til, hænge ved, (fx en armita betono la fero
-as al la betono)

adiabata fag adiabatisk (uden tilførsel eller afgi-
velse af varme, fx om opstigende lufts afkø-
ling)

adianto venushår (en bregne)
adiau^ farvel; (jf g^is revido!, g^is!)
Adiau^a Kabo Kap Farvel
adiau^i (iun) sige farvel (til én), tage afsked (med
én)

adicii lægge sammen (fx - 4 kaj 2), lægge til (fx

- ion al id), addere
adjektivo tillægsord, adjektiv
adjekto biordsagtigt led, biled, adverbial
adjudiki (bort)licitcrc, udbyde i licitation, (fx -

konstruon de ponto)
adjunkto medhjælper

adjutanto adjudant (officer hos hærchef o.l.)
administracio administration. Bern: -> admini-

strejo (for sted, institution og personale), admi-

nistrado (for handlingen), (jf VA)
administr|ado administration, forvaltning, (af

noget)

administr|anto administrator (især ulønnet, lej-
lighedsvis; jf -ist-)

administr|ejo administration, forvaltning, (sted,
institution, personale; jf -ej-)

administri administrere, forvalte, bestyre, (ion);
lede (fx institucion)

administr|isto administrator (især professionel,
lønnet, eller mere permanent; jf -ist-), admini-
strativ medarbejder

administr/o administrering, forvaltning

admiralo admiral (øverste officer i flåden)

admiri beundre, se op til, (fx iun pro io nogen for
noget)

admir inda beundringsværdig

admitanco el ledningsevne, admittans

admoni formane (fx iun al io), påminde; irette-
sætte (fx iun pro io); rykke (fx for betaling)

admon|ilo rykker(brev)

adobo adobe (soltørret mursten)

adoleskanto ung i pubertetsalderen

adoleski være i pubertetsalderen

adolto voksen; (= plenkreskulo)

adonido adonis (plante); somera - sommerado-
nis, junkeren i det grønne

adoniso adonis (smuk (ung) mand; efter yngling
i græsk mytologi)

adopti adoptere (iun); tage til sig (fx metodon),
være med på (fx modon); antage; tillægge sig
(fx vivsti Ion)

adori tilbede, dyrke, (iun, ion); være besat af, væ-
re vild med, (fx - muzikon); -anto (ogs) fan
ador posto fanbreve

adrenalino adrenalin (karsammentrækkende
hormon; mængden øges ved ophidselse)

adresanto
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agenturo

adresianto afsender

adreslato modtager, adressat

adres/i adressere, sende; rette (fx - dankon al iu)

adreso adresse

Adriatiko Adriaterhavet

adsorbi kern adsorbere (ion), optage (stoffer) i sin
overflade

adstringi med sammentrække, astringere, (ion)
adulario adular (slags feldspat)
adulteri forfalske, forringe, (ion, dvs tilsætte no-
get værdiløst, fx vand til mælk)
adulti være sin ægtefælle (sin kone, sin mand)
utro (begå ægteskabsbrud); rel dyrke afguder;
~ kun sia sekretario være sin ægtefælle (sin ko-
ne, sin mand) utro med sin sekretær
advento advent (sidste 4 uger før jul)
adverbo biord, adverbium
adversa (som yder modspil, som kæmper imod);
~ advokato modpartens advokat; ~ partio
modpart; ~ sorto vanskæbne
adverslulo modpart, -spiller, -stander
advokato advokat, sagfører
adzo skarøkse (til tømrere og bødkere)
aer/a luft-; luftig, flygtig; ~ kastelo luftkastel; tu-

te libera, kiel birdo ~ fri som fuglen i luften
aer|armeo luftvåben, luftstyrke
aerldukto (varm)luftkanal, udluftningskanal
aer/i pumpe (fx pneu^on et dæk), puste op
aero luft; projektoj en - luftige projekter
aerobia bio iltkrævende, aerob
aerogramo aerogram (let luftpostbrev)
aerolito (-* meteors^tono; jf VA) meteorsten, me-
teorit

aeroplano flyvemaskine; (= aviadilo, flugmas^ino)

aerosolo aerosol (fint forstøvet stof)

aer s^ipo luftskib

aeritubo slange (i dæk)

aer|ujo luftflaske (fx til frømand)

aer|umj udlufte (ion), lufte ud; lufte (tøj)

afabla venlig, imødekommende; esti ~ al (kon-
trau) iu være venlig imod én

afazio afasi (tab af taleevnen)

afekci/a følelsesmæssig, emotionel; ~ ligo al io
en følelsesmæssig tilknytning til noget

afekcii gøre indtryk på, røre, virke følelsesmæs-
sigt på, (fx - iun); påvirke (fx apartan organon
et bestemt organ)

afekci/o sindsbevægelse; følelsesudbrud; påvirk-
ning

afekt/a skabagtig, krukket, affekteret
afekt|ema skabagtig, krukket, affekteret
afekti foregive (fx interesig^on at være interesse-
ret), lade som om; skabe sig, gøre sig til, stille
sig an; ne ~u! lad være at skabe dig!
afelio astr aphelium (punkt fjernest fra solen)

afer isto forretningsmand m/k; forretningsfører
afero sag, ting, anliggende; forretning (fx kuran-
taj ~j løbende forretninger); tute normala -
noget ganske normalt; tute alia ~ noget ganske
andet

afers^arg^ ito chargé d'affaires (diplomat af lavere

rang end ambassadør)
Afgan io Afghanistan; (= Afganujo)
afgano afghaner
afido bladlus; (pop: folilau^so)
afikso affiks (for- eller efterstavelse)
afina beslægtet (mht humør, karakter o.l.); kern

affin (tilbøjelig til at indgå kemisk forbindelse);

mat affin (om afbildning)
afinacii rense flydende metal (fx krudferon en

s^talon råjern til stål)
af in eco andeligt slægtskab; kern mat affinitet
afis^/i meddele (ved plakat eller opslag), skilte

med, (ion); sætte plakater op; malpermesite ~!

opslag forbudt!
afis^o plakat, opslag

aflikti plage, pine, (psykisk); bedrøve, bekymre;
la kritiko -as min kritikken går mig på; ~ita
(ogs) oprevet (fx post la akcidento efter ulyk-
ken)

aflikt/o smerte (psykisk), bekymring
aforismo aforisme, fyndord, strøtanke
afranki sætte frimærker på, frankere, (ion)
afrank/o porto

afrikanso afrikaans (sprog i Sydafrika)
afrikato fon affrikat (lukke- + hæmmelyd, fx c^,

g^, c)
Afriko Afrika

afta febro mund- og klovsyge

afto småblære, sår, (i mundens slimhinde)

afusto lavet (undervogn til kanon)

agac/i (iun) irritere (nogen), gå (nogen) på nerver-
ne, forårsage hvinen i tænderne på (nogen)

agaco irritation, nervepirrende ubehag (frem-
kaldt af sur frugt, kras støj e.l.)

ag|ado (langt) virke, gerning; lit teat handling

agapanto skærm lilje

agar(agar)o agar(agar), (gelédannende stof)

agariko bladhat, paddehat; (pop: lamelfungo); ~j
(ogs) champignonfamilien (omfatter bl.a.
champignoner og fluesvampe)

agato agat (flerfarvet halvædelsten)

agavo agave (plante af liljefamilien)

aglema foretagsom, virkelysten

agendo notesbog (med dagens program), agenda

agentlejo bureau (fx nova]- nyhedsbureau);
agentur (agents kontor)

agento agent, repræsentant

agenturo agentur (ret til kommerciel repræsenta-
tion af en vare)

agi
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agi handle, optræde, gøre noget; - afable al
(kontrau^) iu optræde venligt over for én; se vi
tiel ~os hvis du gør sådan; fys virke; forto -as
sur la korpo der virker en kraft på legemet

agiti agitere; ophidse, forurolige; kcm røre om i;
- la popolamason kontrau^ la reg^o ophidse fol-
kemængden mod kongen

agit ilo kern omrører

agio ørn

aglolfiliko ørnebregne

agio floro akeleje; (jf akvilegio)

aglomer ado agglomerering (det at klumpe fx
virksomheder sammen)

aglomenajo agglomeration, koncentration, (fx
mange virksomheder på ét sted); geol agglo-
merat (fx sammenpressede lavaarter)

aglomeri hobe sammen (fx ~ fabrikojn); sam-
menpresse (ion)

aglutina lingvo agglutinerende sprog (hvor afled-
ning og bøjning sker ved tilføjelser til en ufor-
anderlig stamme, fx hom-a-j-n; eo er et sådant
sprog)

aglutini fag agglutinere (ion, dvs sammenklæbe
eller -føje noget)

agimaniero handlemåde

ag|ne|kapabla handlingslammet

agnoski anerkende; - rajton pri io anerkende
retten til noget

agnostika fil agnostisk (som anser virkelig er-
kendelse for umulig)

agnostik ismo fil agnosticisme

ag/o handling, gerning; montri ion per ~j vise
noget i handling

agonii være i dødskamp; fig synge på sidste vers
(fx tiu epoko nun -as)

agoni/o dødskamp, agoni

agorafobio pladsangsl, agorafobi

agordi mus stemme (fx ~ violonon stemme en
violin); fig stemme (fx sindets strenge); el ind-
stille, afstemme (et apparat til ønsket frekvens)

agordlisto (de piano) (klaverstemmer

agoro agora, torv (i oldtidens Grækenland)

agrabla behagelig (al iu, por iu for én); hyggelig
(fx kunesto samvær); tiltalende (fx persono), rar

agraf/i hægte (fx robon en kjole); lukke (fx kolc^e-
non en halskæde)

agraf|ingo malle (til hægte)

agrafo hægte; smykkespænde, lås (til halskæde
o.l.); holder, klemme; sårklemme

agreg ajo aggregat (fx maskinenhed)

agregi aggregere, samle, bringe sammen, (fx
mas^inan kompleton en maskinenhed)

agres/a aggressiv (fx ~ tono)

agres ema aggressiv (tilbøjelig til aggression)

agresi overfalde (fx landon et land), angribe
(uprovokeret)

agres/o aggression, overfald, angreb

agrikulturo landbrug

agrimonio agermåne

agro ager, mark

agro|kultiv|ado agerbrug

agronomio landbrugsvidenskab, agronomi

agronomo agronom

agropiro kvik(græs); (pop: kviko)

agrostemo klinte; disigi la ~n je la tritiko skille
klinten fra hveden

agrostido hvene (græs, fx til græsplæner)

agutio guldhare, aguti, (sydam. skovdyr)

ag^/a (et antal år) gammel; pli ~ ol ældre end;
esti 5 jarojn ~ (= esti 5-jar~) være 5 år gam-
mel; (jf maljuna, malnova)

ag^/i være (et antal år), være i en alder af (et antal
år); ~ 5 jarojn (= esti 5-jara) være 5 år

ag^io agio (kursværdi minus pålydende)

ag^iotiado agiotage (hård børsspekulation, fx med
kurspleje)

ag^ioti drive agiotage; (jf spekuli)

ag^o alder

aha! aha!, nå!; (udt: 'aha). Bern: udtalen a'ha sva-
rer til aha'l, da eo har overensstemmelse mel-
lem skrift og udtale
ahimso ahimsa (ikke-vold. bud i hinduismen)
ah^! ak! (udråb for forbavset beklagelse)
Al Amnesty International; (= Amnestio Interna-
cia)

aidoso AIDS (sygdom der nedbryder kroppens
immunforsvar). Bern: ordet er dannet af bog-
staverne a, i, d, s udtalt på eo: a-idoso

aikido aikido (japansk selvforsvarsteknik); (udt:
a-i'kido)

ailanto skyrækker (træ); (udt: a-i'lanto); (pop: c^i-
elarbo)

aino ainu (person af ainufolket i Japan); (udt:
a'ino)

AIS AIS (Det Internationale Videnskabelige Aka-
demi, San Marino); (= Akademio Internacia de
la Sciencoj)

aj! av!

ajatolo ayatollah (religiøs leder inden for islams

shiitiske retning)
ajl|ero et fed hvidløg
ajlo hvidløg

ajn som helst, ligegyldigt (hvem, hvilken, hvor,
hvornår, hvordan osv); donu al mi iun - libron
giv mig en hvilken som helst bog; kiu - venos,
ne enlasu! ligemeget hvem der kommer: luk ik-
ke op!; la plej malfacila jaro iam ~ det vanske-
ligste år nogen sinde; tia atingo, kiel ~ parta,
tre helpus en sådan opnåelse, hvor begrænset

ajna
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Akonkagvo

den end måtte være, ville hjælpe meget. Bern:
formen iu •» bruges i hovedsætninger, mens kiu
~ (og de andre ki-former) fortrinsvis hører
hjemme i bisætninger

ajn/a hvilken som helst, vilkårlig, (fx ~ nombro);
sen ~ premo uden nogen form for pres

ajnlista respektløs, fandenivoldsk

ajniulo hvem som helst; s-ino ~ fru hvem som
helst

ajnuo -» aino (aino er en mere int. form, der også
stemmer med folkets eget sprog)

ajugo læbeløs (plante)

ajuto dyse, strålespids; tud

-af- (efterstavelse for noget konkret med til-
knytning til rodordet, dvs noget som kan san-
ses); nov~o nyhed; ov-o mad eller ret lavet af
æg (fx omelet); skrib-o skrivelse

aja garantio realsikkerhed; (jf persona garantio)

aj^/o ting, genstand, (som kan sanses). Bern: mal-
pura ~ (en snavset ting) er ikke det samme
som malpur- (snavs)

ajur/a gennembrudt, åben, (med dekorative åb-
ninger); la ~ silueto de la Ejfelturo Eiffeltårnets
fletværkssilhuet

aj^uro dekorativ åbning (i stof eller tøj)

A.K. f.Kr. (før Kristus); (= antau^ Kristo)

akacio akacie (plante)

akademio akademi (kulturinstans, ikke en højere
læreanstalt)

Akademio de Esper anto Esperanto-Akademiet
(vejledende og rådgivende sprogligt organ med
rødder tilbage til 1905; nuværende struktur fra
1948). Officielt organ: Aktoj de la Akademio

Akademio Inter nacia de la Sciencoj Det Inter-
nationale Videnskabelige Akademi (videnska-
belig institution med eo som det centrale ar-
bejdssprog; hjemsted San Marino); (= AIS)

akaju|nukso akajounød, elefantlus

akajuo akajou (velsmagende frugtstilk af trope-
træet Anacardium occidentale)

akantiaso pighaj

akanto akantus (plante)

akapari opkøbe (for at presse prisen op), erhverve
(på andres bekostning); ~ la potencon sætte sig
på magten

akaro mide

akceli fremskynde, fremme, (ion); fys accelerere
(fx ~ partiklojn)

akceliig^i accelerere, øge farten; la auto -as rapide
bilen accelererer hurtigt

akcel ilo speeder, gaspedal, (= gaspedalo); fys ac-
celerator

akcent/i fremhæve, betone, accentuere, (ion)
akcento tryk (fx sur la dua silabo på anden sta-
velse), betoning, accent

akcept|ebla acceptabel (som kan accepteres; jf
akceptinda); esti ~ (ogs) gå an

akcept ejo reception (fx i hotel); (jf akcepto)

akcepti tage imod (iun, ion); gå med til, accepte-
re; godkende (fx formandens beretning); optage
(fx en la gimnazion i gymnasiet); vedtage (fx
per voc^donado ved afstemning); antage (fx en
bestemt form)

akceptlig^i ogs slå an

akcept inda acceptabel (som fortjener accept)

akcept/o ogs reception (fest; jf akceptejo)

akcesora underordnet, bi-, accessorisk; esti -
komme i anden række; - problemo et anden-
rangs problem

akcesora jo tilbehør

akcia kompanio aktieselskab

akcidento ulykke(stilfælde)

akcio aktie (andel i aktieselskab)

akcipitro høg

akci|ulo aktionær; kunveno de -j generalforsam-
ling (i aktieselskab)

akciz|enda afgiftspligtig (vare)

akciz/i (ion) lægge afgift på (noget)

akcizo punktafgift (fx på vin, tobak, benzin)

akc^ento accent (fx dialektal, fremmed); (jf PA)

akeno fag nøddefrugt

Akerono my Akeron (flod i underverdenen)

akerontio dødningehoved (sommerfugl)

akila kaikano akilleshæl (ømt punkt)

akila tendeno akillessene

akileo røllike; (pop: milfolio)

Akilo Akilles (hovedperson i Iliaden); (jf PN)

akiri erhverve, skaffe sig, opnå, (fx ion je malalta
prezo); - por io permeson opnå tilladelse til
noget

akir/o ogs tilegnelse (fx ~ de nova lingvo)
aklami modtage eller hilse (iun, ion) med bi-
fald(sråb)

aklam/o bifald, akklamation; elekti iun per -

vælge én med akklamation
aklimatizi (-» alklimatigi; jf VA) akklimatisere
akno filipens

akomodi tilpasse, indstille; ~ la rimedojn al (lau^)
la celo afpasse midlerne efter målet

akomod ig^i ogs akkomodere (om øjne)

akompan|ant|aro (et) følge

akompani ledsage, følges med, eskortere; følge
med, være en følge af, (fx tiuj problemoj, kiuj
-as la transiron); mus akkompagnere; filan-
tropio ne c^iam ~as ric^econ velgørenhed går
ikke altid hånd i hånd med rigdom; // -is la
donacon per jenaj vortoj han overrakte gaven
med disse ord

akonito stormhat, venusvogn; (pop: kaskofloro)

Akonkagvo Aconcagua (højeste bjerg i Åndes)

akordi
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akvario

akord/i harmonere, passe sammen; være enige;
tomato kaj ajlo bone -as tomat og løg passer
godt sammen; ~ kiel akvo kaj fajro være for-
skellige som ild og vand; (jf agordi)

akord|igi forlige; bringe i harmoni, harmonisere;
- horlog^on kun la radio stille uret efter radioen

akord ig^i komme overens, blive enige; komme i
harmoni, blive harmoniseret

akordiono harmonika, akkordeon

akordo harmoni (inter mellem); enighed; over-
ensstemmelse (fx en - kun i overensstemmelse
med); mus akkord; gram kongruens (fx at til-
lægsord retter sig efter navneord i tal); veni en
~n pri io komme til enighed om noget

akoro kalmus (vokser fx ved åer)

akra skarp, spids, bidende, hvas, ram; (også fig)

akrediti akkreditere (fx ambasadoron); bemyndi-
ge, (jf akreditivi)

akredit|ilo akkreditiv (fuldmagt til ambassadør)

akreditiv/i akkreditere (bemyndige en person til
at disponere over beløb hos tredjemand, fx —
iun per mil dolaroj c^e banko A)

akreditivo akkreditiv (anvisning til at disponere
over et beløb hos tredjemand, fx en bank);
(= kreditletero)

akrjega knivskarp

akreo acre (engelsk mål, ca 0,4 ha)

akrido græshoppe

akr|igi skærpe, slibe, spidse

akrila akryl- (fx -fiber)

akrobato akrobat, (cirkus)artist

akrocefalo rørsanger; (pop: kanbirdo)

akromata akromatisk (uden farvespredning)

akronimo akronym, forbogstavord (fx FN)

akropolo akropolis (især Athens)

akrostiko akrostikon (digt hvis linjers begyndel-
sesbogstaver danner ord; bibl digt hvis linjers
begyndelsesbogstaver er ordnet alfabetisk)

akselo armhule; bo bladhjørne

aks|ingo hjulnav

aksiomo aksiom (alm. accepteret sandhed); mat

grundsætning
aksiso taphvirvlen (2. halshvirvel)
akso tek aksel; mat fys astr akse; pol akse (fx

Berlin-Rom-aksen)
aksoido -> aksiso (der stemmer overens med int.

terminologi)
aksjumi rotere (om en akse)
aktina aktinisk (om stråler: kemisk virkende)
aktinio søanemone, (pop: marrozo); aktinium

(grundstof, Ac)
aktiva aktiv, foretagsom

aktiva participo tillægsform i aktiv (på eo findes
tre former: -anta, -inta, -onta)

aktivlajo aktivitet (som konkret forløb); (jf akti-
veco)

aktiv|eco aktivitet, foretagsomhed, (som egen-
skab eller karakteristisk træk); li pruvis sian
-n per multaj aktivajoj han beviste sit ry som
aktiv ved at sætte skub i en masse ting

aktivjisto aktivist (politik, miljø m.m.)

aktiv/o aktivitet; fin aktiver; gram aktiv; ~ kaj
ripozo alternis aktivitet og hvile afløste hinan-
den

aktiv|ulo aktiv, frivillig medarbejder (i en fore-
ning, et parti o.l.); la projekto fiaskis pro man-
ko de -j projektet blev en fiasko pga mangel på
aktive folk

akto akt (i teaterstykke); akt(stykke), dokument;

(højtidelig) handling, akt (fx køns-); - de aku-

zo anklageskrift
aktor/i spille (med i), optræde, (fx - en Hamleto)
aktoro skuespiller

aktuala aktuel, nuværende (fx ~ adreso); la —
malfortig^o den øjeblikkelige svækkelse; kien
iru la ~ civilizo? hvilken retning bør vor tids
civilisation tage?

aktual|igi opdatere (fx adresaron en adresseliste),
aktualisere; (jf g^isdatigi)

aktuario aktuar (forsikringsberegner)

akumulatoro akkumulator

akumuli ophobe, akkumulere, (ion)

akumul|ig^|anta rento rentes rente

akupunkturo akupunktur

akurata punktlig, præcis (til aftalt tid); esti ~ pri
sia laboro være punktlig med sit arbejde; estu
~! pas nu tiden!

akustiko akustik (et rums lydforhold)

akus^i nedkomme; fig barsle (fx med et digert
værk); ~ je g^emeloj nedkomme med tvillin-
ger; ~ belån infanon nedkomme med et smukt
barn; (jf naski)

akuåiistjino jordemor

akus^/o nedkomst, forløsning

akus^iologio fødselsvidenskab, obstetrik; (jf NA)

akuta akut (modsat kronisk); klar og gennem-
trængende (stemme, lyd); ~ inteligento skarp
intelligens; ~ angulo spids vinkel

akuza akto anklageskrift

akuz|anto én der anklager; (jf akuzisto)

akuzativo akkusativ, genstandsfald

akuzi anklage, beskylde, (fx iun pri io nogen for
noget)

akuzjisto jur anklager

akuz|ito (den) anklagede

akvaforto radering; ætset kobberplade

akvamarino akvamarin (blågrøn smykkesten)

akvarelo akvarel (vandfarvemaleri)

akvario akvarium

akvatinto
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alianco

akvatinto akvatinte (grafisk ætseteknik)
akvedukto akvædukt, (romersk) vandledning; (jf

akvodukto)
akv/l vande (plantojn)
akvilegio akeleje (plante); (pop: aglofloro)
akvilono lit nordenvind

akvo vand; glaso da ~ et glas vand; - al Ha mu-

elilo vand på hans mølle
akvojcikuto gifttyde (plante)
akvoldidelfo pungodder
akvo|dukto vandledning, vandrør
akvo kirlo malstrøm

akvojkonduk|ilo rende, kanal, (eller andet der le-
der eller styrer vand); vandledning, vandrør, (jf
akvodukto)

akvo|kreso brøndkarse

akvollento andemad (vandplante)

akvo|lilio åkande

akvoimelono vandmelon

akvo nivelo vandstand

akvolnukso horn nød (vandplante)

akvojpesto vandpest (vandplante)

akvoirato mosegris, vandrotte

akvolrezista vandfast

akvolskii stå på vandski

akvoltelero vandnavle (plante); (= akvoumbiliko)

akvo umbiliko vandnavle (plante); (= akvotelero)

akv(umi vande (med spreder, fx ~ la rozojn vande
roserne), oversprøjte, gennemvæde; fugte, stæn-
ke, (fx gladtolajon strygetøj)

al til, ind til, (fx iri - la urbo tage (ind) til byen),
hen (over, ud, ned osv) til (fx iri - sia onklo),
mod (fx direkti sian atenton - iu rette sin op-
mærksomhed mod nogen), imod (fx tion vi ne
faru ~ li det må du ikke gøre imod ham); (til
at danne hensynsled) s^i donis g^in ~ // hun gav
ham den; de tempo ~ tempo fra tid til anden;
s^ajnas - mi det forekommer mig; venis - mi
en la kapon det faldt mig ind; preni - si la li-
berecon tage sig den frihed

-al (del af tabelord, med bet. årsag; jf tabel 1)

alabastro alabast (en slags fin gips)

Alaho Allah (det arabiske ord for Gud). Bern: Al-
lah, der også bruges af kristne arabere, bør på
eo normalt gengives ved Dio

alarm/a alarm-, alarmerende; la ~ stato de la
lando landets alarmerende tilstand

alarmi alarmere (iun, ion), slå alarm; esti ~ita
pro io være alarmeret (opskræmt, foruroliget)
over noget

alau^d|falko lærkefalk

alau^do lærke

Alban|io Albanien; (= Albanujo)

albano albaner

albatroso albatros (stormfugl)

albergo kro, herberg

albino albino (uden pigment i hud, hår m.m.)
Albiono Albion (poetisk for England)
al|bord|ig^i lægge til (fx ved landgangsbro), kom-
me (svømme, sejle) ind til kysten eller bredden
albumino albumin (simple proteiner)
albumo album

alburno splint (modsat kerneved; pop: sukligno);

løje (karpefisk; pop: blankfis^o)
al cela målrettet, målbevidst
al|centr|igi centralisere
alceo (-> rozalteo; PIV) stokrose
alciono isfugl

alc^emilo (-» alkemilo; PIV) løvefod
aldehido kern aldehyd (dannes ved iltning af al-
koholer)
ald|hobojo engelskhorn

aldo alt (modsat sopran); bratsch, (= aldviolono)
al|done derudover, desuden, oven i købet
al|doni tilføje, tilsætte, (fx ion al io)
al don|valora imposto moms; (= AVI)
ald violono bratsch

alegorio allegori (billedlig fremstilling)
alegro allegro (hurtig, livlig sats)
aleksandro aleksandriner (versemål)
al en o syl
aleo allé

alergio allergi, overfølsomhed

alerono balanceklap (på fly vinge)

Aleutoj Aleuterne (øer mellem Alaska og Kam-

tjatka); (udt: Aléutoj); (jf PT)
alfa alfa (første bogstav i det græske alfabet).

Bern: som andre bogstaver, også eo-s, har - i

sin grundform ingen endelse
alfabet|igi alfabetisere
alfabeto alfabet

alfa|radi|ado alfastråling (heliumkerner der ud-
sendes af visse radioaktive stoffer, fx uran)

alfo alfagræs, espartogræs

aljforg^i fastsmede (fx ion al io); fig (fast)nagle

al|fronti stå over for (fx ~ problemon); stå ansigt
til ansigt med; gøre front imod (iun, ion)

algebro algebra (bogstavregning)

al go alge; -j (ogs) alger (gruppe af sporeplanter)

algoritmo edb mat algoritme (regneprocedure)

alg^eri|ano algerier

Alg^erio Algeriet

Alg^ero Algier (by i Algeriet)

alig^ustligi tilpasse (fx mas^inpecon en maskindel);
indstille (fx teleskopon)

alia anden, andet; ~j andre; unu la ~n hinanden,
hverandre, (jf reciproke); tiu au^ ~ en eller an-
den, denne eller hin; ~j tempoj, -j moroj nye
tider, nye skikke

alianco forbund, alliance

alibio
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alsalti

alibio jur alibi

ali/e på anden måde, anderledes; ellers; inter-

blandt andet, (= i.a.)
alies (d)en andens
alilf lanke på den anden side
aligator/i (tale sammen på et nationalsprog der

kun er modersmål for nogle af deltagerne); (jf

krokodili)

aligatoro alligator (slægt af krokodiller)

al igjita membro kollektivt medlem (fx af UEA

via en landsforening)
al|ig^i tilmelde sig (fx al la kongreso), slutte sig til;

c^u vi -is? har du meldt dig til?
al|ig^|ilo tilmeldingsblanket
aliiigi forandre, ændre; sorc^e - homon en porkon

trylle et menneske om til et svin
aliikonstruo ombygning
ali|lande i andre lande, udenlands, i udlandet
alimento underholdsbidrag, alimentation
alineo typ afsnit; indrykning
ali/o noget andet; tro au^ - dette eller hint; nek io,

nek - hverken det ene eller det andet
al|ir|ebla tilgængelig

al|iri gå hen (al til, imod), nærme sig; gribe an (fx
diversmaniere - al la problemo gribe proble-
met an på forskellige måder)

alliro adgang; libera - fri adgang

alismo skeblad (plante)

aliso krognål (plante)

aliteracio bogstavrim, allitteration, (fx i ny og
næ)

alilulo en anden (person)

alilvesti (sin) klæde (sig) om; forklæde (sig), klæ-
de (sig) ud, (jf kas^vesti, maskovesti; travestii)

ali|vorte med andre ord

alizeo passat(vind)

alizo akselbær (frugt af akselbær røn)

alljug^i tilkende, tildele, (fx ion al iu)

alkao (-> au^ko; PIV) alk

alkekengo jødekirsebær, ballonplante

alkemilo løvefod; (pop: leonpiedo)

alkemio alkymi (guldmageri)

allklimatiigi akklimatisere, tilpasse til (andet) kli-
ma; vænne til (andre) forhold; ~ tropikan plan-
ton en Eu^ropo akklimatisere en tropisk plante i
Europa

alko elg, elsdyr

alkohollajo alkoholisk drik, spiritus
alkoholo alkohol

alkovo alkove (indbygget sengested)
al|kutim|ig^i vænne sig (til); ~ al io vænne sig til

noget; ~ fari ion vænne sig til at gøre noget
al|las|ebla tilladelig

aljiasi åbne mulighed for, tillade, (fx la teksto -as

du signifojn); modtage, lade slippe ind, (fx li ne

-as intervjuistojn)
aljligi binde (fx ion al io); knytte (fx iun al si); -

s^ipon al la kajo fortøje et skib til kajen
al|loga tillokkende, tiltrækkende, attraktiv
al|log|ajo attraktion
al|log|ilo blikfang; appetitvækker
almanako almanak (kalenderbog)
al|mang^|aj^o tilbehør (fx til hovedret)
almenau^ i det mindste, mindst, i hvert fald
al|meti tilføje (fx ion al io); lægge (tæt ved, ind

mod), sætte (fx la botelon al la bus^o flasken for

munden)

almoz/i tigge (betle, bede nogen om almisse); kiu
tro ripozas, baldau^ -as (direkte oversat) den der
hviler for meget, kommer snart til at tigge

almozo almisse

almoz peti tigge; (= almozi)

aino el, elletræ

al|nomo tilnavn

alo fløj (fx af en bygning, i et parti, næse-); vin-
ge (fx fly-, mølle-); flanke

alofono fon allofon (variant af sproglyd)

alojo legering (metalblanding)

along^o forlænger (-rør, -stykke); fin allonge (til
veksel)

aloo aloe (slægt af liljefamilien)

alopekuro rævehale (græs); (pop: vulpovosto)

alozo majsild, stamsild

Alp-Adrio Alpe- og Adriaterhavsregionen (Nord-
italien, dele af Østrig, Bayern, Slovenien, Kroa-
tien, Vestungarn)

alp/a alpe-, alpin

alpa kapro stenbuk

alpa rozo alperose, rododendron

alpa violo alpeviol

alpako alpaka (slags uld eller uldstof; zo tam-
form af lama)

alparo pari, pålydende værdi (fx af obligationer);
(= nominala valoro)

alpo (højt) bjerg (alp); alpegræsgang; (jf monto)

Alpoj Alperne; (jf PT)

allporti bringe, komme med, (fx ion al iu), med-
bringe; føre med sig, medføre; unu hirundo
printempon ne -asen svale gør ingen sommer

al|preni antage, indtage, (fx alian sintenon en an-
den holdning); tage til sig, bestemme sig for;
acceptere, gå med til; - novan statuton vedtage
(bestemme sig for) nye vedtægter

al|proksim|ig^i nærme sig, komme nærmere; ~ al
la vero nærme sig sandheden

al|propr|igi tilegne; (= proprigi)

aljprunti låne (ud, fx ~ ion al iu); (= pruntedoni)

aljsalti springe hen til; ~ al iu el. ~ iun styrte
(storme) hen til én

alstrebi
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amendi

allstrebi (ion) tilstræbe (noget)

alisupri bevæge sig (gå, køre, klatre, suse osv) op-
ad, stige (fx om fly); ~ monton bevæge sig op
ad et bjerg; (= supreniri)

alta høj

al tabl ig^i gå til bords
alt|ajo (en) høj; fig højdepunkt
altano udsigtsterrasse; (jf balkono)
altaro alter

altiebenfaj^o højslette, plateau

altleco højde; la - de la montoj estis impona
bjergenes højde var imponerende; (jf alto)

alteo lægestokrose, altæa; (jf rozalteo)

alltertigi el forbinde til jord, jorde

al|ter|ig^i lande (fx om fly)

altern/a veksel-, skiftende, vekslende; ~ kultiva-
do vekseldrift; ~ kurento vekselstrøm

alternativ/a alternativ (fx energi, livsstil)

alternativo alternativ (en anden mulighed)

alternatoro vekselstrømsgenerator

altern/e skiftevis, på skift

alterni afløse hinanden, veksle (fx mellem plus
og minus); la sezonoj ~as årstiderne skifter; si-
lento kaj tondro ~is det vekslede mellem stil-
hed og torden

alt|igi forhøje, hæve, (fx prisen)

alt|ig^i stige (fx om priserne)

alltiri tiltrække (iun, ion)

altitudo absolut højde (dvs over havet), (= absoluta
alto); (stjerne)højde (astronomisk koordinat)

altikomisaro højkommissær; - de UN por ri-
fug^intoj FNs højkommissær for flygtninge

alt|lern|ejo højskole; popola ~ folkehøjskole

alt|maro højvande

altmaza storsnudet, hoven

alt/o højde; ~ de 9 metroj en højde på 9 meter;

-
de triangulo en trekants højde; absoluta -
absolut højde (dvs over havet; jf altitudo)

altojsalto højdespring

altlranga højtstående (af høj rang)

alltrudi påtvinge, pånøde; ~ sin trænge sig på

alltrudlig^iema påtrængende, anmassende

altruismo uegennytte, altruisme

aluato brøleabe; (pop: bleksimio)

aludi hentyde til, antyde; berøre (omtale flygtigt);

-
ion (el. al io) per gestoj antyde noget vha
fagter; - pri io al iu antyde noget over for én

alumeto tændstik

aluminio aluminium (grundstof, Al)

al|vali bevæge sig (gå, køre, klatre, suse osv) ned
i(mod) dalen

allveni ankomme; komme, nå frem, (fx al la ur-
bo til byen, al klara decido til en klar beslut-
ning), indfinde sig

alveolo hulhed (i organismen); lungeblære

al|voki tilkalde; ringe op (på telefonen); indkalde
(nogen som vidne); appellere til; anråbe (fx
Gud); ~ al si iun kalde én til sig

Alzaco Alsace, Elsass, (provins i Frankrig);
(= Elzaco)

-am (del af tabelord, med bet. tid; jf tabel 1)

am|ajo hjertebarn (fx tiu verko estas mia ~ den
bog er mit hjertebarn), øjesten; glds (kærlig-
hedsaffære

amalgamo amalgam (kviksølvlegering)

amanito fluesvamp (flere arter giftige)

Amano Amman (Jordans hovedstad)

am|anto elsker; (stor) ynder

amara bitter, besk

amaranto amarant (plante)

amarilido belladonnalilje

amasjigi samle (i massevis), ophobe

amas|inform|ilo massemedie

amas!komunik|ilo massemedie

amaso bunke, masse, hob; - da brutoj kvæg i
hobetal

am|ata c^eval|eto kæphest (yndlingsemne, fiks
idé)

amjato (den) elskede
amatoro amatør

Amazonio Amazonas (stat (region) i Brasilien)

Amazono Amazonas (flod i Sydamerika)

amazono amazone (kraftig, sportstrænet kvinde;
my medlem af krigerisk kvindesamfund i Lil-
leasien)

ambasado ambassade(stab)

ambasadoro ambassadør

ambau^ begge, begge to, begge dele

ambau^lflanke på begge sider

ambici/i stile efter (fx la rolon de gvidanto rollen
som leder), have som mål

ambicio ambition, ærgerrighed; mål

ambigua tvetydig, dunkel; (udt: ambi'gu-a)

ambivalenco ambivalens (dobbelthed i følelses-
livet, fx had-kærlighed)

amblo pasgang (gangart hos fx kamel)

ambl|ulo pasgænger

amboso ambolt (smedeunderlag; øreknogle); esti
inter martelo kaj ~ stå for skud fra to sider,
sidde som en lus mellem to negle

ambrozio ambrosia (udsøgt måltid; my udøde-
liggørende gudespise)

ambulanco ambulance; felthospital

ambulatorio ambulatorium (klinik)

amebo amøbe

amelo stivelse

amen! amen!; diri ~ al io sige ja og amen til no-
get

amendi ændre, tilføje, (noget i et forslag eller en
tekst, fx ~ la duan paragrafon)

amendo
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anc^ovo

amend/o ændring(sforslag)
amento rakle (blomsterstand hos fx birk)
americio americium (grundstof, Am)
Ameriko Amerika (ikke USA); (jf Usono)
ametisto ametyst (violet ædelsten)
amfetamino amfetamin (stimulerende stof)
amfibi/a amfibisk; amfibie- (fx -køretøj)
amfibio amfibium (dyr der kan leve både i vand

og på land); zo padde
amfiteatro amfiteater

Amforo Vandmanden (stjernebillede i dyrekred-
sen)

amforo amfora (græsk vase)
ami elske (iun, ion); (jf amori, amajo)
amik/a venskabelig, venlig (stemt), venligsindet;
esti - al iu være én venlig stemt; esti en —j ri-
latoj kun iu have venskabelige forbindelser med
én; ~ riproc^o venskabelig kritik; (jf afabla)
amik|ajo vennetjeneste, (konkret) tegn på ven-
skab; fan ~n al iu vise én en vennetjeneste
amik eco venskab

amiklig^i blive venner; ~ al iu slutte venskab med
én

am i ko ven

amik|umi hygge sig blandt venner, og få nye
am|ind|umi flirte (med); - la filinon flirte med
datteren

amnestio amnesti (kollektiv benådning)
Amnestio lnter|nacia Amnesty International

(forening for frigivelse af politiske fanger)
am/o kærlighed (al til); (jf amoro, amajo)
amofilo klittag, hjælme (hårdfør plante)
amoko raserianfald, amoktilstand
amoniako ammoniakvand (salmiakspiritus); kern

ammoniak
amorfa amorf (uden krystalstruktur)
amor/i (iun) elske (med nogen), dyrke sex (med

nogen)

amor ist ino ludder, prostitueret

Amoro Amor (romersk kærlighedsgud); (jf PN)

amoro elskov, erotik, sex

amortizi amortisere, afvikle (deprunton et lån);

afskrive, nedskrive, (= deprezi)
ampeloprazo perleløg, sylteløg
ampelopso vildvin; (Parthenosissus); (pop: sova-

g^a vito)

ampero ampere (måleenhed for strømstyrke)

ampleks/a omfattende, stor

ampleks/i omfatte, indeholde, rumme, (ion)

ampleksigi udvide, forøge, (gøre omfattende)

ampleks ig ita udvidet, forøget; 2a eld., reviziita
kaj ~ anden reviderede og forøgede udgave

amplekso omfang, størrelse; ~ de jupo en ne-
derdels vidde

amplifi el forstærke (fx tension en spænding)

amplitudo fys amplitude (største udsving)
ampol ingo fatning (til elpære)
am polo (el)pære; med ampul
amputi amputere (fx piedon en fod), fjerne (en le-
gemsdel)

amuleto amulet (beskytter, lykketing)

Amuro Amur (flod i Østasien)

amuz/a morsom, underholdende

amuzi more, underholde, (fx la gastojn gæsterne);
- sin per io more sig med noget

amuz|ig^i more sig (fx pri io over noget)

-an- (efterstavelse for medlem, indbygger);
klub-o klubmedlem, insul~o øbo; (jf AK).
Bern (1): rusi~o er en indbygger i Rusland
(Rush), men ikke nødvendigvis russer (ruso).
Bern (2): nationale udtryk påvirker på området
religion i retning af vilkårlighed; man ser fx
luter~o, men kalvinisto. PIV lader an/ist stå
åben; nogle mener imidlertid at sådan vilkår-
lighed ikke hører hjemme i eo, men at ist bør
foretrækkes ved alle ismer, også religiøse: buda-
isto, krististo, luteristo, kalvinisto, islamisto

anagalo arve (plante); (pop: kokherbo)

anagramo anagram (ombytningsord, fx ave af
Eva, lampe af palme)

anakondo anakonda (kvælerslange)

anakronismo anakronisme (fortidslevn, noget
utidssvarende; tidsangivelsesfejl)

analfabeto analfabet

Analiza Skolo Den Analytiske Skole (sproglig
retning der ønsker at eo-s udvikling baseres på
streng logik, snarere end på tradition). Bern:
PAG tilhører ikke denne (ret lille) skole, grund-
lagt af Rikardo S^ulco

analizi analysere, undersøge, (ion)

analo annal, årbog

analoga analog, tilsvarende; esti ~ al svare til,

være analog med
ananaso ananas
anapesto anapæst (versefod)
anariko havkat (koteletfisk)
anarki|ismo anarkisme (ideologi)
anarki isto anarkist

anarkio anarki (tilstand uden statsmagt); fig lov-
løshed

an aro flok; medlemsskare
anas ido ælling
anasliri vralte (som en and)
anaso and

anatemo bandlysning

anatomio anatomi (om organismers bygning)
an atom o anatom

anc^o blad, tunge, (i blæseinstrument)
anéovo ansjos eller brisling i krydderi; zo ansjos,
(= eng r au^ lo)

andanto

11

antagonismo

andanto andante (jævn, rolig sats)

Andoj Andesbjergene; (jf PT)

Andoro Andorra (stat i Pyrenæerne)

androgeno mandligt kønshormon

andromedo rosmarinlyng

Andromedo Andromeda (stjernebillede)

anekdoto anekdote (historie med pointe)

aneksi indlemme, annektere; udbygge (med an-
neks), tilføje; ~ statistikojn al raporto knytte
statistik til en rapport

anelido ledorm; ~j (ogs) ledorme (række af or-
me, Annelida)

anemio blodmangel, anæmi

anemometro vindstyrkemåler, anemometer

anemono anemone

anestezi bedøve (fx pacienton en patient), give

narkose
aneto dild

angeliko angelik, kvan; (pop: ang^elradiko)
angilo ål

angino halsbetændelse; (pop: gorg^a inflamo)

angio kar (fx blod-, lymfe-)

angiospermo (plante af gruppen dækfrøede

blomsterplanter); -j (ogs) (gruppen) dækfrøede
anglikano anglikaner (medlem af den eng. kirke)
Angliio England; (= Anglujo)
anglo englænder

anglo saksa angelsaksisk (vedr. de engelsktalende

lande; oldengelsk)
Angolo Angola (stat i Afrika)
angoro angst; kval
angul eca kantet

angul ilo vinkel (redskab); desegna ~ tegnetrekant
angulo hjørne, krog; vinkel; c^e la lip~ i mundvi-
gen; trans la ~ lige (rundt) om hjørnet; tri~
trekant

angulls^oto hjørnespark (i fodbold)
angviso stålorm
ang^elo engel

ang^eliradiko bo angelik, kvan

anheli være forpustet, hive efter vejret, være

stakåndet, (fx pro kurado pga løb)
anig^i melde sig ind (al i), blive medlem (al af)
anilino kem anilin (til farver)
animalo dyr (fællesbetegnelse for menneske og

dyr, fx la animala regno dyreriget; (jf besto)
anim/i besjæle, gøre levende; puste liv i, sætte fut

i; animere, tilskynde; - la pezan atmosferon

bryde den tunge stemning
anim ismo animisme (religion hvor alt i naturen

er besjælet)

animo sjæl; ec^ ne unu - ikke en sjæl; la ~ de la

entrepreno sjælen i foretagendet
anizo anis (frugten), (bruges fx til likør)
aniziujo anis (planten)

Ankaro Ankara (Tyrkiets hovedstad)

ankau^ også; - ne heller ikke. Bern: - bør stå lige
foran det led det understreger: - mi ne kredas
tion det tror jeg heller ikke

ankorau^ endnu, stadig(væk); desuden, yderligere;
vi ricevos nur unu taskon, kaj ~ tre facilan du
får kun én opgave, og den er endda meget let

ankorau^ foje endnu en gang

ankr/i lægge for anker (fx ~ s^ipon); forankre (og-
så fig)

ankro anker; rotor (i elektrisk generator), (= roto-

ro); muranker (bygningsanker)
ankr|umi ligge for anker; (jf ankri)
ankuzo oksetunge (plante); (pop: bovlango)
an/o medlem (af forening, gruppe osv); (jf AK)
anobio dødningeur (borebille); (pop: morthorlo-

g^o)

anodo el anode, positiv pol
anodonto dammusling
anofelo malariamyg; (pop: malaria moskito)
anomalio anomali (afvigelse fra reglen)
anonci annoncere; meddele, bekendtgøre; bebu-
de; bv. ~ min al la ministro vil De melde mig
hos ministeren?
anonima anonym (uden opgivet navn)
anorako anorak (vindjakke med hætte)
anoreksio spisevægring, anoreksi; (pop: mang^o-
fobio)

anser|grifo gåsegrib, gul grib
anser ido gæsling
ansero gås

anserpiedo gåsefod (plante)
anser vice i gåsegang
anso håndtag, hank
anst. ■ anstatau^

anstatau^ i stedet for; li hclpis s^in ~ (helpi) Pe-
tron han hjalp hende i stedet for (at hjælpe) Pe-
ter. Bern: - kan have n-form (her Petron) efter
sig, hvis en navneform (her helpi) er underfor-
stået

anstatau^ anto stedfortræder, suppleant
anstatau^/i træde i stedet for, erstatte, afløse; mia

kolego ~os min je la dua min kollega afløser

mig kl. to

anstatau^ igi sætte i stedet for, udskifte, erstatte;
mi provis - Hin per aliaj jeg prøvede at ud-
skifte dem med andre

-ant- (efterstavelse for nutids tillægsform i ak-
tiv); dorm-a sovende. Bern: med endelsen o
bet. ~ normalt en person, fx esper-o én der
håber, (jf AK); med endelsen e svarer ~ ofte til
en dansk og- eller mens-konstruktion: stari
gap-e stå og glo; plant-e, mi uu^dis ... mens
jeg plantede, hørte jeg ...; (jf -ist-)

antagonismo antagonisme, strid, fjendskab

antagonisto
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apartamento

antagonisto modstander, antagonist

antarkta antarktisk; (= sudpolusa); la ~ cirklo den
sydlige polarcirkel

antau^ (om sted) foran, for; (om tid) før, i (fx tri
minutoj ~ la dua tre minutter i to), for ... siden
(fx ~ du tagoj for to dage siden); ~ c^io frem for
alt; j^eti perlojn - la porkojn kaste perler for
svin

antau^/a (om sted) forreste, for-; (om tid) forrige,

sidst, foregående
antaua vokalo fortungevokal (på eo: /, e)
antau^Ibrako underarm; (jf subbrako)
antau^ic^ambro entré; forværelse
antau^jdiri forudsige (ion)
antau/e (om sted) foran, forfra; (om tid) først,

tidligere, før, på forhånd, forud
antau^/en fremad, videre
antau^enligi (ion) fremme (noget)
antau^jgardi forebygge; - kontrau^ malsano per

vakcino forebygge en sygdom vha vaccine
antau^lhierau^ i forgårs

antau^/i være foran, være forud; via horlog^o ~as
dit ur er foran

antau^ ig^i komme foran, komme forud

antau^ jug^i (iun, ion) være forudindtaget (over for
nogen, noget), dømme (nogen, noget) på for-
hånd

antau^|jug^o fordom

antau kongreso forkongres (kultur- og turisttræf

forud for eo-s årlige verdenskongres)
antau^llasta næstsidste

antau^|nomo (-» individua nomo, persona nomo)
fornavn. Bern: i nogle lande står fornavnet sidst
antau^lparolo forord

antau^isenti ane, have på fornemmelsen, (fx ~

ion; — ke io okazos)
antau^isigno varsel, (godt el. dårligt) tegn; vink
antaultaglmezo formiddag
antau|tuko forklæde

antau^julo forgænger; s^i estas via - hun er din

forgænger (i embedet)
antau^lvidi forudse (ion)
antemido gåseurt

antemo kirkesang (med tekst fra biblen), anthem;
hymne

antenario kattefod; (pop: katpiedo)
anteno antenne; følehorn
antero støvknap (indeholder plantens pollen)
anti- (del af visse int. ord, med bet. imod, mod-
sat, anti-). Bern: der er tendens til at erstatte
anti med kontrau^; søg også under kontrau^ eller
den pågældende rod
antibiotiko antibiotikum (fx penicillin)
anticiklono højtryksområde, anticyklon; (= kon-
trau^ciklono; jf VA)

anticip/a foregribende, forskuds-, forhånds-
anticip/e på forhånd

anticipi foregribe, tage forskud på, komme i for-
købet, anticipere, (fx - ion)
antidoto modgift; (pop: kontrau^veneno)
antikorpo antistof (dannet i organismen)
antikva gammel, gammeldags, forældet, antikve-
ret; antik; old- (fx -græsk)
antikvlajo antikvitet (antik genstand)
antilido rundbælg

Antiloj Antillerne (ørække i Caribien); (jf PT)
antilopo antilope (hjortelignende hovdyr)
antimono antimon (grundstof, Sb)
antipatia usympatisk; (= malsimpatia; jf VA)
antipatio antipati, modvilje; (= malsimpatio; jf
VA)

antipodo antipode (diametralt modsat punkt på

jorden; fig total modsætning)
antirino løvemund; (pop: leonfau^ko)
antisemit|ismo antisemitisme; (= kontrau^judis-

mo; jf VA)

antisemito antisemit (jødehader); (= kontrau^ju-

disto; jf VA)
antisepsa (-> kontrau^sepsa; jf VA) antiseptisk
antitezo antitese (modtese; lit sammenstilling af

modsatte begreber, fx godt og ondt)
antitoksino (-> kontrau^toksino; jf VA) antitoksin

(antistof mod bakteriegifte)
antoksanto gulaks (duskgræs)
antologio antologi (litteraturudvalg)
antonimo antonym (ord med modsat betydning)
antracito antracit (meget rent kul)
antrakso miltbrand (infektionssygdom)
antrop- (del af visse int. ord, med bet. menne-
ske-, vedr. mennesker)
antropologio antropologi (læren om mennesker
og kulturer)

anturio flamingoblomst; (pop: flamengofloro)

Antverpeno Antwerpen (7. eokongres, 1911)

anuitato annuitet (faste renter og afdrag på lån)

Anunciacio Marias bebudelse (25. marts)

anus/a anal (vedr. tarmåbningen)

anuso endetarmsåbning

aorto aorta (den store legemspulsåre)

apac^o apache(indianer)

apanag^o apanage (årpenge til fyrste)

aparato apparat

aparatlulo pamper; (= karieristo)

aparta særskilt, for sig, enkelt- (fx -personer),
(den) enkelte; særlig, speciel, (fx kun - intere-
so); per ~ fervoro med enestående ildhu

apartajo særkende, ejendommelighed; enemær-
ke(r), område (forbeholdt for); tio estas ~ de
Danio det er noget specielt for Danmark

apartamento lejlighed (bolig)

aparte
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apuda

apart/e især, særlig, specielt; alene, (hver) for sig;
- de bortset fra; teni sin ~ holde sig for sig selv

aparten|ajo ejendom, besiddelse; særtræk; arang^i
kongreson kun c^iuj g^iaj ~j arangere en kon-
gres med alt hvad dertil hører

apartenieco tilhørsforhold (fx politisk, organisa-
torisk)

aparteni al tilhøre; høre under; tilkomme; tiu
provinco ~as al la plej ric^aj den region hører
til blandt de rigeste; ne -as al s^i jug^i det til-
kommer ikke hende at dømme

apart igi skille, udskille; sondre, skelne

apart ismo apartheid (diskriminerende racead-
skillelsespolitik)

apati/a ogs lige glad

apatio apati, sløvhed, ligegyldighed, ufølsomhed
apelacii -» apeli; (jf VA)

apeli appellere (fx til offentligheden; jur til høje-
re instans); påberåbe sig (fx velerhvervede ret-
tigheder); ~ kontrau^ verdikto al supera instan-
co appellere en dom til en højere instans

apel/o appel; påberåbelse; fari ~n al iu rette en
appel til nogen; per - al la homrajtoj ved (un-
der) påberåbelse af menneskerettighederne

apelo appel (sammenkald af soldater o.l.)

apenau næppe, knap (nok), med nød og næppe;
aldrig så snart

apendiclito blindtarmsbetændelse

apendico appendiks, tillæg; vedhæng (på blind-
tarmen)

Apeninoj Appenninerne (bjergkæde i Italien); (jf
PT)

aperi vise sig, dukke op, komme til syne; frem-
træde; stå, blive bragt, (i avisen), komme i (fx
på mandag), (ud)komme (fx hver uge), blive
sendt (i TV); ~ senkulpa vise sig at være u-
skyldig; - mensoganto vise sig at være en løg-
ner; s^i ne ~is al la festo hun mødte ikke op til
festen. Bern: - c^iutage vise sig (udkomme,
dukke op osv) hver dag; - c^iutaga vise sig at
være en daglig foreteelse

aper igi vise, bringe for en dag; offentliggøre,
bringe (i avisen, TV)

aperitivo aperitif (drink før måltidet)

aperta åben; (= nefermita, malfermita, senkas^a);
(jf MD)

aperturo åbning, hul, (= malfermajo); (i optik)
blænderåbning; ark fri højde (fx under bro)
apetit/a appetitvækkende, tillokkende, appetitlig
apetito appetit

apio vild selleri; (pop: sovag^a celerio)
aplau^di klappe (ad, fx ~ aktoron), applaudere; bi-
falde (fx iniciaton et initiativ)
apliki anvende, bruge; ~ al iu la famajn vortojn

de la poeto bruge digterens berømte ord på

(om) én

aplombo (selvsikkerhed (i optræden)
apog brako armlæn

apogeo højdepunkt (fx af karriere); astr apogæ-

um (position længst fra jorden)
apogi støtte; læne, stille (noget mod en væg e.l.);

sin ~ sur rezono støtte sig på fornuft; ~ sin

kontrau^ muro læne sig op ad en mur; ~ propo-

non støtte et forslag
apoglseg^o lænestol

apokalips/a apokalyptisk; fig gådefuld, domme

dags-

apokalipso apokalypse, åbenbaringsskrift (især
om dommedag); la A.: Johannes' Åbenbaring

apologio apologi, forsvarsskrift

Apolono Apollon (græsk og romersk gud); (jf
PN)

apopleksio slagtilfælde, apopleksi

apostato frafalden (fra religion, politik o.l.)

aposteriora aposteriorisk (erfaringsbaseret, mod-
sat apriorisk). Bern: eo er et aposteriorisk sprog,
da det bygger på elementer fra nationale sprog

apostolo apostel; fig ivrig fortaler

apostrof/i apostrofere (ion); lit anvende apostrofe,
(jf apostrofo). Bern: i eo kan endelsen o i nav-
neord, samt a i la, erstattes med apostrof

apostrofo apostrof ('); lit apostrofe (tale til fravæ-
rende eller tænkt person)

apoteko apotek

apoteozo apoteose (forherligelse, ophøjelse, for-
gudelse; teat storslået slutscene; hist rel gud-
dom meliggørelse)

apozicio apposition (forklarende navnetillæg, fx
Oslo, Norges hovedstad)

apreci glds; -» aprezi

apreti appretere (behandle fx tekstiler med stivel-
se)

apreturo appretur (stivemiddel i fx tekstiler)
aprezi værdsætte, sætte pris på, (ion)
aprez/o værdsættelse; montri sian ~n påskønne
apr ido vildsvineunge
aprilo april

apriora apriorisk (teoretisk baseret, modsat apo-
steriorisk)

apro vildsvin; (pop: sovag^a porko)

aprobi godkende, billige, (ion); vedtage (ion); -ita
per 7 voc^oj kontrau^ 2 vedtaget med 7 stemmer
mod 2

aproksimi mat approksimere (ion, dvs beregne

(noget) tilnærmet)
apud ved siden af; i nærheden af; (udt: 'apud).

Bern: - angiver nærhed, normalt uden berø-

ringskontakt, jf c^e
apud/a tilstødende, nabo-; ~ angulo nabovinkel

apudulo
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arkeo

apudulo sidemand m/k, sidekammerat
apuso mursejler

-ar- (efterstavelse for helhed af væsener eller
ting af samme slags); adres~o adresseliste, la
hom-o menneskeheden, lup-o ulveflok

arabesko arabesk (ornament af slyngede figurer;
mus lunefuldt slynget melodi)

arabo araber

arakido jordnød; (pop: ternukso)

arako arrak (orientalsk, berusende drik)

aralio aralie (plante)

Aralo Aralsøen (i Asien)

araneiajo spindelvæv

araneo edderkop

arang^ anto arrangør

arang^i arrangere, tilrettelægge, ordne, sørge for,
(ion); rede (seng); mus teat arrangere, bearbej-
de, udsætte, (ion); sin - indrette sig (fx komfor-
tabelt), tage opstilling (fx om hær)

arang^/o arrangement, ordning, tilrettelægning;
mus teat arrangement, bearbejdelse, udsættelse

arao ara (slægt af langhalede papegøjer)

arau^kario araucaria, abetræ

arb alau^do hedelærke

arbalesto armbrøst (gammelt krigsvåben)

arb arleto lund, lille skov

arblar izi beplante med skov (fx ~ monton)

arbiaro skov; pro mul te da arboj li ~n ne vidas
han kan ikke se skoven for bare træer

arb ar rando skovbryn

arbarstrigo natugle

arbedo busk (træagtig); (jf arbusto, arbeto)
arbleto lille eller lavt træ; (jf arbedo)
arbitra vilkårlig, arbitrær; egenmægtig
arbltraci anto opmand

arbitraci/i afgøre ved voldgift (fx - konflikton)
arbitracio voldgift

arbitrag^o arbitrage (valutahandel og kursspeku-
lation)

arbitr/e vilkårligt, efter forgodtbefindende
arbo træ; (jf ligno)

arbolpipio skovpiber (gråbrun spurvefugl)
arbusto busk (mindre end arbedo og kun træag-
tig til et stykke over roden, fx lyng, hindbær-
busk); (jf arbedo, stau^do)
arbuto jordbærtræ; (pop: fragarbo)
arc^linstrumento strygeinstrument
arc^o mus bue; jernb strømaftagerbøjle
Ardenoj Ardennerne (bjergkæde i Belgien); (jf
PT)

ardeo hejre (storkefugl)

ardezo min skiffer; hist (lille) skiffertavle (til sko-
lebørn)

ardi gløde (være glødende, fx la metalo -is); væ-

re fyrig, lidenskabelig; la vangoj -is kinderne

glødede
arenario sandvåner (plante)
areno arena, skueplads, kampplads
areo areal, område
arest ejo arrest (lokale), detention
aresti anholde, arrestere, sætte fast, (iun)
arest ig^o anholdelse (det at blive anholdt)
arest/o anholdelse (handlingen at anholde)
argano kran; boretårn (PIV), (-» borturo, jf VA,

OSE)
Argentino Argentina
argil|ajo lerting
arg No ler

argonauto papirsnekke (ottearmet blæksprutte);

my argonaut (en af de græske helte der hentede

Det Gyldne Skind)
argono argon (grundstof, Ar)
argumenti argumentere, gøre gældende; Hi -is

lian ncscion pri la faktoj de gjorde gældende at

han var uden kendskab til de faktiske forhold
argument/o argument (også mat)
argentano nysølv

argent/i forsølve (ion); fig give sølvskær (som fx
i måneskin)

arg^ent kardo bakketidsel

argento sølv (grundstof, Ag)

-ari- (efterstavelse for grundtal i talsystem);
dek~a sistemo titalsystem

arida tør (ørkenagtig)

ariero bagtrop

arier ulo forsvarer (i fodbold)

ar|igi samle (sammen), bundte

ario arie; koncert-arie; da capo-arie

aristo stak (stikkende vedhæng på korns avner)

aristokratlaro aristokrati (personerne)

aristokratio aristokrati (styre eller personer)

aristokrato aristokrat (adelig person, eller med-
lem af privilegeret overklasse)

aristolokio siangerod; (pop: pipfloro)

Aristotelo Aristoteles (græsk filosof); (jf PN)

aritmetiko aritmetik (læren om tal)

arja arisk (brugt af nazismen om den hvide,
ikke-jødiske 'race'); glds indoeuropæisk, indo-
iransk, (jf hindeuropa, hindirana)

arkado søjlegang, buegang, arkade

arkaika gammeldags, forældet, arkaisk; (udt: ar
ka'ika)

arkaismo arkaisme (forældet ord eller udtryk; lit
tilstræbt gammeldags sprogstil); 'arhaismo'
estas - formen arhaismo er en arkaisme

arkajo bue (i bygningsværk, fx bro-); glds hvæl-
ving, (jf volbo)

arkana kryptisk, gådefuld, hemmelig

arkeo ark (Noahs)

arkeologio
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aserti

arkeologio arkæologi

arkeologo arkæolog

arkjigi gøre buet; krumme (ryg)

Arkimedo Arkimedes (græsk fysiker); (jf PN)

arkipelago øhav, arkipelag

arkitekto arkitekt

arkitekturo arkitektur

arkiv ajo arkivalie

arkivo arkiv (dokumenter eller sted/bygning);
meti en -n arkivere

arko bue (fx i bygning; til afskydning af pile; del
af kurve), (jf arc^o); —j sub la okuloj rande un-
der øjnene; tro strec^i la ~n spænde buen for
højt

arkta arktisk; (= nordpolusa); la - cirklo den

nordlige polarcirkel
Arkta Maro Det Arktiske Hav (Ishavet)
arktio burre, (pop: lapo); bjørnespinder (sommer-

fugl)

arlekeno harlekin; gøgler, nar
armadelo bæltedyr

armlajo bevæbning, våben; armering (til kabler
o.l.); hist rustning, harnisk, (jf kiraso)

armaturo forstærkning, skelet (fx stænger, tråde i
støbte ting); fig ogs struktur; fys anker (til
magnet)

arme/a militær, militærisk

Armen|io Armenien; (= Armenujo)

armeno armenier

armeo militær; hær, armé

arme rifuzanto militærnægter

armerio engelskgræs

armi bevæbne (fx iun per pafilo); væbne (fx ~
sin per pacienco væbne sig med tålmodighed);
forstærke, armere (fx beton, kabel); hist iføre
rustning, (= kirasvesti)

armiilo våben

armistico våbenstilstand

armlita betono jernbeton, armeret beton

arniko guldblomme (gi. lægeplante)

aro ar (= 100m2)

ar/o samling, bunke, flok; mat mængde; ~ da si-

mioj en flok aber
aroganta arrogant, overlegen, hovmodig
arogi være fræk (ublu) nok til; - al si (ion) for-
maste sig til (noget), (uretmæssigt) tillade sig
(noget)
aroki rokere (i skak)
arom herbo krydderurt
aromo aroma, krydret duft, vellugt
ar opa dosiero edb katalog (samling af filer)
aroruto salep (stivelse fra fx marantaplanten)
arpeg^o mus arpeggio (brudt akkord)
arsenalo arsenal (våbenlager, tøjhus; fig lager, fx
af vittigheder)

arseniko arsenik (giftig arsenforbindelse)
arseno arsen (grundstof, As)
art/a kunstnerisk; glds kunstig, (jf artefarita)
art|ajo kunstværk; glds kunstprodukt
artefakto artefakt (noget menneskeskabt)
arte|far|ita kunstig, kunst-; ~ reno kunstig nyre;
~ Hngvo kunstsprog (forældet for eo, der i fag-
sprog betegnes planlingvo plansprog, og i dag-
ligsprog fx internacia Hngvo int. sprog)
artemizio bynke

arterio pulsåre, arterie; færdselsåre

arteri|sklerozo åreforkalkning

arteza artesisk (om brønd eller boring hvor van-
det kommer op af sig selv)

art|fajr|ajo fyrværkeri

artifiko kneb, kunstgreb, list

artiklo vare, artikel; (jf artikolo)

artiko an led; tek forbindelsesled (fx kardanled)

artikolo artikel (i avis, ordbog, lov, trosbekendel-
se o.l.; gram kendeord); (jf artiklo)

artik|tordo forstuvning

artikulacio artikulation (udtalemåde)

artik|ulo leddyr (dyr af rækken leddyr, fx insekt,
krebsdyr); -j (ogs) (dyrerækken) leddyr

artilerio artilleri

art isto kunstner; (jf akrobato)

artis^oko artiskok (spiselig kurvblomst)

arto kunst

artr- (del af visse int. ord, med bet. led-)

artrito ledbetændelse, gigt

artropodo leddyr (dyr af rækken leddyr), (pop:

artikulo); —j (ogs) (dyrerækken) leddyr
artrozo slidgigt
art|sket|ado kunstskøjteløb
arumo dansk ingefær, aronsstav
arvikolo mosegris, vandrotte; (pop: akvorato)
-as (endelsen for nutid). Bern: indirekte tale har

samme tid som direkte: s^i diris ke s^i est- mal-

sana hun sagde hun var syg
asafetido dyvelsdræk (slags plantemedicin)
asbesto asbest

ascendi (-* alsupri, supreniri; jf VA) bevæge sig
(gå, køre, klatre, suse osv) opad, stige

asekurajo forsikringsobjekt

asekuri forsikre; fig sikre (fx laboro -as kontrau^
mizero arbejde sikrer én mod nød); ~ domon
kontrau^ fajro forsikre et hus mod brand

asekur/o forsikring(skontrakt); brul- brandfor-
sikring; - pri vivo, viv- livsforsikring

asembleo forsamling (fx lovgivende, FNs gene-
ral-)

asemblero edb symbolsk maskinsprog, assem-
bler, (oversætter af program til maskinsprog)
asepso aseptik (infektionsforebyggelse)
aserti påstå, forsikre; // -as la malon han påstår

asesoro
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atestantoj de Jehovo

det modsatte; - sian lojalecon forsikre om sin
loyalitet

asesoro dommerfuldmægtig, retsassessor; bisid-
der; popola, laika - lægdommer, domsmand
asfalto asfalt

asigni bevilge, tildele, anvise, bestemme (til, for);
jur stævne; ~ monon al bevilge penge til;

asimili assimilere (fx fremdan homgrupon), opta-
ge (i sig, fx næringsstoffer); tilegne sig, leve sig
ind i, forstå, (fx matematik, nogle regler)

asimptoto mat asymptote (ret linje som en kurve
nærmer sig, men aldrig når)

asisti assistere, bistå; yde bistand, rådgive, tage
sig af; ~ al iu (el. ~ iun) pri io assistere én med
noget

asiza juri ano nævning
asizo nævningedomstol

askalono skalotteløg (chalotteløg); (pop: s^aloto)
askarido spolorm (tarmparasit)
asketo asket (strengt afholdende person)
askorbata acido askorbinsyre; (pop: vitamino C)
aso es (i kortspil)

asoci ajo association (tankeforbindelse)

asoci/i forene, sammenslutte; associere; si -as la
vorton belo kun la flava koloro ordet skønhed
får hende til at tænke på den gule farve

asocio forbund, forening; ideassociation; sam-
fund (fx mikrobe-); forbindelse (fx molekyl-)

asonanco halvrim, vokalrim, assonans

asparago asparges

aspekt/i se ud. Bern: efter - følger e-form: ~ be-
le se smuk ud; dog, ved to eller flere biord får
det sidste a-form: ~ mallume verda se mørke-
grøn ud

aspekt ismo - itismo

aspekto udseende; side (af en sag), synsvinkel,

aspekt (også gram astr)
aspergi (over)bruse (nænsomt, fx ~ ion per ak-

vo); rel bestænke (med vievand, fx - iun)
asperg|ilo sprøjte med forstøver, kande med

spreder; rel vievandskost, aspergillum
aspergilo vandkandeskimmel (skimmelsvamp)
asperulo skovmærke, bukkar
aspidistro aspidistra (stueplante)
aspid|kobro egyptisk kobra, aspis-slange; (Naja

haje)
aspido giftslange

aspid|vipuro giftsnog; (Vipera aspis)
aspiko kødgelé, aspic

aspiracio aspiration (pust ved udtale af fx h, h)
aspiri (ion, al io) stræbe, hige, (efter noget); være

opsat, forhippet, (på noget)
aspra ujævn, ru, (overflade); grov, barsk, (fx ~

karak tero)
astateno astat (grundstof, At)

asterio søstjerne; (pop: marstelo)
asterisko typ stjerne, asterisk, (*)
astero asters

asteroido asteroide (småplanet)

astigmata astigmatisk (med bygningsfejl i øjet; (i

optik) med afbildningsfejl)
astmo astma (sygdom med åndenød)
astragalo astragel (plante); rulleben (i fodroden);

astragal (halvrund liste på søjleskaft)
astro himmellegeme (fx stjerne, komet)
astrologo astrolog (stjernetyder)
astronau^to astronaut, rumpilot
astronomio astronomi
astronomo astronom

Asunciono Asuncion (Paraguays hovedstad)

askenazo østjøde, asjkenazi, (polsk-tysk, jid-
disch-talende); (jf sefardo)

-at- (efterstavelse for nutids tillægsform i pas-
siv); skrib~a der er ved at blive skrevet. Bern:
med endelsen o betyder ~ normalt en person,
fx adres~o modtager, adressat; (jf AK)

-at- (efterstavelse for de almindeligste salte med
sammensatte negative ioner); acet-o acetat (salt
af eddikesyre)

ataki angribe; gå i gang med; febro ~is lin han
blev ramt af feber; ~ novan taskon tage fat på
en ny opgave

atak/o angreb; anfald, udbrud; ~ de rido latter-
anfald; ~ de kolero vredesudbrud

ataseo attaché, medarbejder, (fx presse-)

atavismo atavisme (nedarvning fra fjerne forfæd-
re)

ateismo ateisme (filosofi der benægter gud(er)s
eksistens)

ateisto ateist (tilhænger af ateisme)

ateliero atelier (kunstnerværksted)

atelo klamreabe; (pop: svingsimio)

atenci begå attentat mod; krænke, træde under
fode, øve vold imod; - ies vivon stræbe én ef-
ter livet

atenc/o attentat; overgreb

atend ejo ventesal, venteværelse

atendi vente (på, fx ~ iun); forvente (fx ion de iu
noget af én)

atend/o venten, vente-; forventning

Ateno Athen (Grækenlands hovedstad)

atenta opmærksom (pri, al på)

atent ema årvågen

atent/i lægge mærke til, tage notits af; passe på;

~ konsilon lytte til et råd; ~u! pas på!
atent|igi gøre opmærksom på (fx ~ iun pri io)
atent/o opmærksomhed; direkti sian ~n al rette

sin opmærksomhed mod
atest anto vidne

atestjantoj de Jehovo Jehovas vidner

atesti
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au^spicio

atesti bevidne, bekræfte, (ion); vidne (om); - fa-
vore al iu vidne til fordel for én; f/b ~as sag^on
det vidner om klogskab

atest ilo certifikat, bevis, attest

atest/o bekræftelse; udtalelse, vidnesbyrd; vidne-
udsagn; attest, bevis, (jf atestilo); unua - estas
la vesto klæder skaber folk

Atilo Attila (hunnisk erobrerkonge, 5. årh.); (jf
PN)

atinglebla opnåelig

atingi nå (fx // ne povis - la tenilon han kunne
ikke nå håndtaget); nå frem til (fx la domon hu-
set); opnå (fx sukceson); la tegmento ~is g^is la
tero taget gik ned til jorden; g^i devas ~ la re-
daktejon antau^ la 5a de feb. det skal være re-
daktionen i hænde inden 5. feb.

ating/o resultat, opnåelse, præstation

at|ismo atisme (sproglig retning der ser eo-s pas-
siver alene som tider; til simpel aktiv, fx skri-
bis, svarer derfor kun én passivform: estis skri-
bata, mens estis skribita er førdatid; jf itismo).
Bern: atismen nyder nogen støtte i Tyskland,
Holland og Skandinavien; den frarådes af Aka-
demio de Eo, den er i modstrid med modelsæt-
ningerne i Fundamento, og den ses kun undta-
gelsesvis hos Zamenhof

Atlantido Atlantis (sagnø i Atlanten)

Atlantiko Atlanterhavet

atlanto (-» atlaso) ringhvirvlen. Bern: atlaso stem-
mer med int. terminologi

atlaso atlas (kortsamling eller billedværk); an
ringhvirvlen (øverste halshvirvel)

Atlaso Atlasbjergene (Nordafrika); my Atlas
(græsk kæmpe der bar himlen)

atletiko atletik, fri idræt

atleto atlet (idrætsudøver; stærk person)

atmo atman (den personlige bevidsthed ifølge in-
disk filosofi, menneskesjælen)

atmosfero atmosfære (luftlag; stemning; fys må-
leenhed for tryk)

atolo atol (ringformet koralø)

atomicentralo atomkraftværk

atomo atom

atonala atonal (uden påviselig grundtone)
atrakcio attraktion

atribui tildele (fx premion al iu); tillægge, tilskri-
ve, mene at (noget) skyldes; ~ al io gravecon
tillægge noget betydning; - la venkon al ha-
zardo mene at sejren skyldes en tilfældighed

atributo (væsentlig) egenskab, særkende, kende-
tegn, attribut; symbol

atrio atrium (indre gård; an forkammer)

atriplo mælde (plante)

atut/i spille trumf, stikke med trumf; sætte
trumf på; super- (iun) overtrumfe (nogen)

atuto trumf (i kortspil og fig)
au^ eller

au ... au^ enten ... eller
au^! av!

aubnetio blåpude

au^d/a høre-; auditiv

au^dac/a dristig, vovelig; fræk

au^daci vove, driste sig til (fx ~ eniri); ili ~is spiti

la admonon de vovede at trodse formaningen
au^dlado hørelse, (= au^divo); det at høre, høren

(på, efter)

au^di høre (iun, ion); bibl bønhøre, (= elau^di); mi
ne ~is pri tio jeg har ikke hørt om det

au^dienco audiens, foretræde

au^d igi gøre hørbar, lade høre, opløfte (sin røst);
- sian voc^on få ørenlyd

au^d ig^i blive hørt; kvankam -is plendoj selv om
der lød (hørtes) beklagelser

au^d|ilo (telefon)rør

auditorio auditorium, forelæsningslokale; (= au^-

skultejo)
au^d ivo hørelse

au^d/o lydindtryk, høreoplevelse; unu vido pli

tau^gas, ol dek -j ét blik er mere værd end ti

forklaringer; (jf au^dado)
au^d vida audiovisuel (der henvender sig både til

hørelse og syn)
auguri spå, varsle (om), indvarsle (fx pli bonan

tempon bedre tider)
au^gusto august
au^kci|isto auktionarius

au^kcio auktion; en ~ på en auktion; vendi per -

sælge på auktion
au^ko alk (nordatlantisk kystfugl)
au^lo aula, festsal

au^relio (hvid) vandmand, øregople; (pop: vitro-
meduzo)

aureolo glorie (også fig), (pop: glorkrono); astr
ring (fx om solen)

au^rikulo aurikel; g^ardena ~ haveaurikel

au^ro aura; med varsel om epilepsianfald

au^ror/i gry (også fig); ~as nova epoko en ny epo-
ke ser dagens lys

au^roro morgenrøde (også fig)

au^skult ado ogs afhøring; høring

au^skult ejo auditorium

au^skult ema lydhør

au^skulti lytte, høre efter; ~ konsilon lytte til et
råd; al kiu ~? hvem skal man nu rette sig ef-
ter?

auskult|ilo (telefon)rør; stetoskop
auskultlumi lytte til (med stetoskop); - la pul-

mojn lytte til lungerne
au^spicio protektion, regi; (fremtidsudsigt, varsel;

—j (ogs) auspicier

australiano
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azteko

au^straliiano australier
Au^stralio Australien
Au^str|io Østrig
au^stro østriger

au^tarcio selvforsyningspolitik, autarki
autenta autentisk, ægte, egentlig; ~ informo en

pålidelig oplysning
au^tent igi godtgøre ægtheden af
au^tentika -» au^tenta; (jf VA)
au^tismo autisme (sygelig indesluttethed)
au^t|isto bilist
au^to bil

autobiograf io (-> membiograf io; jf VA) selvbio-
grafi

au^tobuso bus, rutebil; (= buso)
au^todafeo kætterbrænding, autodafé
au^todidakt/e (-» memlerne, meminstrue; jf VA)

ved selvstudium
au^todidakto (-> memlerninto, memstudinto; jf

VA) selvlært, autodidakt
au^tografo autograf, egenhændig underskrift
au^tokratio enevælde
au^tokrato enehersker

au^toktono (-+ pralog^anto; jf VA) urbeboer (med-
lem af oprindelig befolkning)

au^tomacio -» au^tomatigo; (jf VA)

automat igo automatisering

au^tomato automat

au^tomobilo automobil; (= au^to)

au^tonoma selvstyrende, autonom; (= memrega)

au^to ripar ejo bilværksted

au^toritat/a ogs autoritær

autoritato myndighed, autoritet; anseelse; —j
myndigheder, autoriteter

au^toro forfatter; skaber, ophavsmand; (jf verki-
sto)

au^torlrajto ophavsret; (= au^tora rajto)

au^to s^oseo motorvej; (= au^tovojo)

au^tovojo motorvej

au^tuno efterår (også fig)

avalo vekselgaranti, -kaution

avanci avancere, blive forfremmet, (fx pro meri-
to pga fortjeneste, pro servdau^ro pga ancienni-
tet); rykke frem (gøre fremskridt), vinde terræn

avanc|igi forfremme

avanc inta avanceret; fremskreden; ~ maisano en
fremskreden sygdom; (jf avancita)

avanciita avanceret (fx metodo, tekniko). Bern:
avancita er egentlig en kort form af avancigita;
(jf avanci nta)

avangardo fortrop; foregangsmænd m/k; avant-
garde

avano forreste linje (af hær, hold m.m.)
avantag^o fordel, fortrin
avaniulo angriber (i fodbold)

avara nærig, påholdende, gerrig; ~ je lau^doj kar-
rig med ros; ~ pri io påholdende med noget

avar/i være nærig med, påholdende med; ~ al iu
la mang^ajon ikke unde én maden

avarjulo gnier

avataro en guds inkarnation, avatar; fig forvand-
ling

avelo hasselnød
aven|flokoj havregryn
aveno havre

aventuro eventyr (oplevelse eller hændelse); (jf
fabelo)

avenuo avenue (bred gade med beplantning)
averag^o gennemsnit; mat middelværdi
averio havari (på skib eller ladning)
averso forside (fx af mønt); ret (af stof)
averti advare; advisere; - iun kontrau^ io advare

én mod noget
AVI moms; pagi AVlon betale moms; (= AldonVa-

lora Imposto)
aviad|ilo flyvemaskine
aviado flyvning, luftfart
avida havesyg, begærlig, som tørster (efter)
avid/i begære, efterstræbe, (ion)
av|ino bedstemor
avio fly; (= aviadilo)

aviz/i meddele, advisere, (fx - iun, ke ... )

avizo meddelelse, seddel; vejledning (i brug, fx i
telefonboks); - pri uzado de medikamento an-
visning i brug af et lægemiddel

avo bedstefar

avoceto klyde (vadefugl)

avokado avokado (tropisk frugt)

azaleo azalea (arter af rododendron)

azenikardo æselfoder (plante)

azeno æsel; fig fjols, kvaj, dumrian

Azerbajg^ano Aserbajdsjan (stat i Asien)

azilo asyl, fristed

azil|pet|anto asylsøgende (person)

azimuto azimut (astronomisk koordinat)

Azio Asien

Azoroj (-* Acoroj; PIV) Acorerne

Azova Maro Asovske Hav (indhav ved Krim)

azteko azteker (indianerfolk i Mexico)

